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The author in this book is uncertain,
some suggest Samuel, the high
priest. It was written around 1050-
1000bc. The events in the book cover
the stormy period of the history of
Israel between their return from Egypt
until the time of the monarchy was set
in place. The judges were military and
civil leaders during the time of the
confederacy of the 12 tribes plus
Ephraim and Manasseh occupied the
land promised to Abraham, Isaac and
Jacob.

Gideon and his men are victorious,

! Then Jerubbaal, who is Gideon, and all the
people who were with him, rose up early, and
pitched beside the well of Harod: so that the
army of Midian was on the north side of them,
by the hill of Moreh, in the valley.

2 And the LoRrbD said to Gideon, The people who
are with you are too many for Me to give
Midian into their hands, lest Israel brag, and
say against Me,

My own hand has saved me.

8 Now therefore go, proclaim in the hearing of
the people, saying, Whoever is fearful and
trembling, let him return and depart from
Mount Gilead. So 22,000 people returned; and
there remained 10,000.

4 And the Lorp said to Gideon, The people are
yet too many; bring them down to the water,
and I will test them for you there. And it will be,
that of whom 1| say to you, This one will go with
you, then he will go with you; and of whom |
say, This one will not go with you, he will not go.

5 So he brought the people down to the water:
and the LoRrbD said to Gideon,
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El autor en este libro es incierto,

Of Judges algunos sugieren que Samuel, el
vece sumo sacerdote. Fue escrito
alrededor de 1050-1000bc. Los

eventos en el libro cubren el
tormentoso periodo de la historia de
Israel desde su regreso de Egipto
hasta el momento de la monarquia.
Los jueces eran lideres militares y
civiles durante la época de la
confederacion de las 12 tribus, mas
Efrain y Manasés ocuparon la tierra
prometida a Abraham, Isaac y Jacob.

Gedeodn y sus hombres son victoriosos,

1 Entonces Jerobaal, que es Gededn, y todas los
que estaban con él, se levantaron temprano y
acamparon junto a la fuente Harod; de modo
que el ejército de Madian estaba en el lado norte
de ellos, junto a la colina de More, en el valle.

2Y el SENOR dijo a Gededn: Las personas que
estan contigo son demasiadas para que Yo
entregue a Madian en sus manos, para que
Israel no se jacte y diga en mi contra:

Mi propia mano me ha salvado.

3 Ahora pues, vete, proclama al oido del pueblo,
diciendo: El que tiene miedo y tiembla, que
regrese y se vaya del monte de Galaad.
Entonces 22,000 personas regresaron; Yy
guedaban 10,000.

4Y el SEROR dijo a Gededn: El pueblo todavia
es demasiado; llévalos a beber agua y los pondré
a prueba alli. Y sera, aquel de quien te digo,
vaya este contigo, luego él ira contigo; y de
quien digo: Que este no vaya contigo, el tal no
ira.

5 Entonces llevé al pueblo al agua; y el SENOR
dijo a Gedeon:
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you will set aside everyone who laps the water
like a dog laps with its tongue; and everyone
who bends and kneels to drink.

6 And the number of those who lapped, putting
their hand to their mouth, were three hundred
men: but all the rest of the people bent and
kneeled to drink water.

” And the LORD said to Gideon,

By the 300 who lapped | will save you,

and deliver the Midian into your hand: and let
all the other people go, each man to his home.

8 So the 300 people took provisions in their
hand, and their trumpets: and he sent all the
rest of Israel each man to his tent, and retained
the three hundred men: and the army of Midian
was below him in the valley.

% And that night it happened, that the LoRD said
to him, Arise, go down against the army; for |
have delivered it into your hand.

10 But if you fear to go down, go with Purah
your servant down to their camp:

1 and you will hear what they say; and
afterward your hands will be strengthened to go
down against their army.

Then he went down with Purah his servant to
the outposts of their army that was in the camp.

12 And the Midianites and the Amalekites and
all the warriors of the east were laying in the
valley as numerous as locust; and their camels
were innumerable, as sand on the seashore.

13 And when Gideon came, behold, a man who

told a dream to his friend, said, Behold, | had a
dream,
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tu apartaras a todos los que lamen el agua como
lame un perro con la lengua; y todos los que se
inclinan y se arrodillan para beber.

Y el nimero de los que lamieron, llevandose la
mano a la boca, fueron trescientos hombres;
pero el resto del pueblo se inclind y se arrodill6
para beber agua.

7Y el SENOR dijo a Gededn:

Con estos 300 que lamieron, te salvarg,

y entregaré el Madian en tu mano: y dejaré ir a
todas las demés personas, cada hombre a su casa.

& Entonces las 300 personas tomaron
provisiones en sus manos y sus trompetas; y €l
envié a todo el resto de Israel a su tienda, y
retuvo a los trescientos hombres; y el ejército de
Madian estaba debajo de €l en el valle.

%Y aquella noche sucedié que el SENOR le dijo:
Levantate, desciende contra el ejército; porque
lo he entregado en tu mano.

10 Pero si temes descender, ve con Purah tu
siervo a su campamento:

1y oiras lo que dicen; y luego tus manos seran
fortalecidas para caer contra su ejército.

Luego descendié con Fura su criado hasta los
puestos avanzados de la gente armada que
estaba en el campamento.

12°Y los madianitas y los amalecitas y todos los
guerreros del este yacian en el valle tan numero-
sos como la langosta; y sus camellos eran
innumerables, como arena en la orilla del mar.

13Y cuando vino Gededn, he aqui, un hombre
gue le cont6 un suefio a su amigo dijo: He tenido
un suenfo,
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and mark this, a loaf of barley bread tumbled
into the army of Midian, and it came to a tent,
and struck it so that it fell, and overturned it,
that the tent lay flat.

14 And his friend answered and said, This is
nothing other than the sword of Gideon the son
of Joash, a man of Israel: for into his hand God
has delivered Midian, and all the army.

15 And when Gideon heard the telling of the
dream, and its interpretation, that he bowed in
worship, and returned to the army of lIsrael,
and said, Arise; for the LoRD has delivered into
your hand the army of Midian.

16 And he divided the three hundred men into
three companies, and he put a trumpet, with an
empty pitcher into the hand of each man, and
torches inside the pitchers.

17 And he said to them,

Look at me, and do likewise. When you see me
come to the outskirts of the camp, then what |
do, you do.

18 When | and all who are with me blow a
trumpet, then you also blow your trumpets
around the camp, and shout,

The sword of the LORD, and of
Gideon.

19 So Gideon, and the hundred men who were
with him, came to the outskirts of the camp at
the beginning of the middle watch; and they had
just set the new guards: and they blew the
trumpets, and smashed the pitchers that were in
their hands.
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y marqgue esto, una hogaza de pan de cebada
cayo en el ejército de Madian, y llegdb a una
tienda de campana, la golped para que se cayera,
y la volcd, para que la tienda quedara plana.

14Y su amigo respondid y dijo: Esta no es otra
cosa que la espada de Gededn, hijo de Joas, un
hombre de Israel: porque en su mano Dios ha
entregado a Madian y a todo el ejército.

15Y cuando Gedeén escuché la narracion del
suefio, y su interpretacion, que se inclind en
adoracion, y regreso al ejército de Israel, y dijo:
Levantate; porque el SEROR ha entregado en tus
manos el ejército de Madian.

16y dividié a los trescientos hombres en tres
compariias, y puso una trompeta, con una jarra
vacia en la mano de cada hombre, y las
antorchas dentro de las jarras.

17y él les dijo:

Mirame, y haz lo mismo. Cuando me veas venir
a las afueras del campamento, entonces lo que
hago, tu lo haces.

18 Cuando yo y todos los que estdn conmigo
tocan una trompeta, ta también tocas las
trompetas alrededor del campamento y gritas:

La espada del SENOR y de
Gedeon.

19 Entonces Gedeodn, y los cien hombres que
estaban con él, llegaron a las afueras del
campamento al comienzo de la guardia del
medio; y acababan de poner a los nuevos
guardias: y tocaron las trompetas y quebrando
los cantaros que tenian en sus manos.
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20 And the three companies blew the trumpets,
and smashed their pitchers, and held the
torches in their left hands, and the trumpets in
their right hands for blowing: and they shouted,

The sword of the LORD, and of
Gideon.

2L And each man stood in his place around the
camp; and all the army ran, crying out as they
fled.

2 and the 300 blew trumpets, and the

LorD set the sword of one against his fellow,
even throughout all the camp: and the army
fled as far as Beth-shittah toward Zererah, as
far as Abel-meholah, by Tabbath.

23 And the men of Israel were summoned from
Naphtali, and from Asher, and from all
Manasseh, and they pursued Midian.

24 And Gideon sent messengers throughout all
the hill country of Ephraim, saying, come down
against Midian, and take the waters before them
as far as Beth-barah and the Jordan. So all the
men of Ephraim gathered, and took the waters
to Beth-barah and the Jordan.

%5 And they took two princes of Midian, Oreb
and Zeeb; and they killed Oreb at the rock
Oreb, and they killed Zeeb at the winepress of
Zeeb, and pursued Midian, and brought the
heads of Oreb and Zeeb to Gideon from the
other side of the Jordan.
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20Y las tres compaiiias tocaron las trompetas, y
guebrando sus cantaros, y tomaron en sus
manos izquierdas las antorchas, y las trompetas
en sus manos derechas para tocar: y gritaron:

La espada del SENOR y de
Gedeon.

2L'Y cada hombre estaba en su lugar alrededor
del campamento; y todo el ejército corrid,
gritando mientras huian.

2 v |0S 300 tocaron las trompetas, y el

SENOR puso la espada de uno contra sus
semejantes, incluso en todo el campamento: y el
ejército huyd hasta Bet-sita hacia Zererah,
hasta Abel-mehola, por Tabat.

23Y los hombres de Israel fueron convocados
desde Neftali, y desde Aser, y desde todo
Manasés, y persiguieron a Madian.

24Y Gedeon envid mensajeros por toda la region
montafiosa de Efrain, diciendo: desciende contra
Madian y toma las aguas delante de ellos hasta
Bet-barah y el Jordan. Entonces todos los
hombres de Efrain se reunieron y tomaron las
aguas hasta Bet-barah y el Jordan.

25Y tomaron a dos principes de Madian, Oreb y
Zeeb; y mataron a Oreb en la roca Oreb, y
mataron a Zeeb en el lagar de Zeeb, y
persiguieron a Midian, y trajeron las cabezas de
Oreb y Zeeb a Gededn desde el otro lado del
Jordan.
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